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4 CENTESIMI 4 PARE

Predbrojoata Monarh ju 
(tnaša 4 K za 3 mjeseca. 

Pojedini broj-4 pare.

Abbonamento per la
Monarchia : Corona 4 

per 3 mesi. Un singolo 
numero 4 cent.

Abbonamene far die 
Monarchie viertelj^hrig 
4 K, einzelne Nummer 

4 Heller.

OMNIBUS
Izlazi Kvaki utorak, četvrtak 1 

subotu ii 3 ure po podne.
Esce ogni Martedì. Giovedì e 

Sabato alle 3 pom.
Erachelnt Jeden Dirnuta*, Do- 

nerMtn* u. Namata* uni 3h naehm.

4 HELEER
. L* Qvraieujc ubjava □ 
.Malom oglasw'ku* plaća 
•e za svaka rieć 2 pare 
Najmanja pristojba 30 p.

Per le inserzioni d'avvia 
nel »Notiziario d’affari« 
si paga per ogni parola 
2 cent. Tazza minimala 

30 cen' scimi.

Jedea Wort im »Kleinrn 
Anzeiger« ko*iet 2 n. , 

9t«drirsi? Taxe 80 h
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Našoj inteligenciji.
U poslijedrje doba opaža se u našem 

narodnom životu i političkom radu prili
čan zaostaj. Iza pokrajinskih izbora, koji 
su se vodili na temelju poznatog kompro
misa sve je obećivalo, da će narodna 
stvar krenuti na bolje i na kulturnom i 
na političkom polju. Ali na žalost jcš ne 
vidimo poziti/nih uspjeha. Naš narod kao 
i dosada zadovoljava se mrvicama bes- 
pravre manjine, d.ćim o kakvoj odlučnoj 
i većoj akciji nema još ni govora.

A intel'gencija? Pala je u nehaj, driema, 
bez prave volje za rad, bez osjećaja po
trebe, da se današnje stanje promjeni, da 
se narcd i pomogne, u sto njegovih po- 
trebah i nevoljah, da ga se pridigne cd 
zapuštene i bespravne mase na dostojno 
mjesto prvog i odlučujućeg faktora u ovoj 
zemlji, kako ga to ide po Božjem i narod
nom pravu.

Ovako staniž, rekbi da vlada više ma
nje u čitrvoj pokrajini, ali osobito je ka- 
rateristićno za naše lokalne prilike u Puli. 
U ovom gradu ima-emo dan danas svojih 
odvjetnika i odvjetnički) perbvodja, liječ
nika, učitelja, imamo svu silu činovnika 
državnih i privatnih, nekoliko obrtnika i 
trgovaca, koji svi skupa' uz milo više 
volje i energije mogli bi dati više života 
našim društvima i narodnim ustanovama 
u gradu.

U istinu naša narodna društva tekar 
životare. Pogledajmo Sokol. Izuzam par 
zimsk h zabava i plesova, drugog dru
štvenog rada gotovo i nema. Gdje su 
vježbe, gdje su izleti sokolaši u okolicu? 
— A ćitaona? Ne znade se da li uopće 
više opstoji Predsjednik i neki odbornici 
sve u ime narodne sloge odrekli se odmah 
nakon izbora svoje časti ; te je sad dru
štvo bez odbora !

I u »Narodnoj radničkoj organizaciji« 
neide baš puno boljOsim par ljudi u 
odboru, n ko za nju ne'mari. Ne .drže se 
predavanja, nema uredjene pučke knjižnice 
a naša inteligencija ni da bi blizu osom 
društvu, koje je za naš narodni razvoj' u 
ovom gradu od eminentne važnosti.

Imademo »Narodni Dom«, gotovo na 
najljepšoj točki grada, pa i ta inštitucija 
kao da je ukleta. Mnogi naši inteiigenti 
ni da bi blizu Narodnom Domu, kao da 
je kineski a ne hrvatski. Istina, dalo bi 
se i . tu što šta prigovoriti glede gostione, 
pića, vrta itđ., ali ipak to još ne oprav
dava postojani bojkot sa strane neke naše 
nadobudne gospode. (0 tome bi se dalo 
puno govoriti. Op. kor.).^

Pogledajmo Talijane, kako, ljubomorno 
paze na svoje inštitucije, kako;, svakom 
prigodom ističu svoju narodnu misao, 
podižu društveni život, drže konferenciji 
predavanja, prave izlete, u opće propagi
raju svoju narodnost svim silama. Tako 
oni rade, koji su većina u Puli, koji imadu 
obćinu i sve druge prosvjetne i humani
tarne zavodp usvojim rukama. A mi ma
njina, koji bi morali žilavim radom da se 
širimo i dižemo, živemo naprotiv skrštenih 
ruku, kao da smo sve postigli što smo 
htjeli, kao da više ništa nemamo tražiti 
na ovom božjem svjetu za naš narod, za 
njegov razvoj i budućnost.

Mrtvilo i nehaj koje je zahvatilo našu 
inteligenciju osob to niladju, prava je klica 
zarazne i pogibeljne -bolesti, pična crvo-

točini koja bi mogla našem narodnom 
stablu, podjemo li ovako dalje, podgristi 
žile, ispiti mu snagu i život te ga konačno 
onako bez lišća i granja pripraviti za tu- 
dju sjekiru, koja uvijek spremna stoji da 

• osiječe !
Crna je ovo slika, ali ne valja se bo

jati istine. Ove riječi ne ciljaju na poje
dince, ne nose osobni žalac, već treba da 
budu opomena i glas savjesti svakom od 
nas, dok smo još na vrijeme.

Bože daj, neostale ove riječi glas vapi
jućeg u pustinji.

D OPI Sr
CRES (J 'vorgrad), 8. VI 1910. 

Poslije izleta.
Veselim srcem dočekali smo na 5. ov. 

mj. braću u našem hrvatskom Cresu i 
jedan drugome stisnuli :unaćke desnice i 
izmjenili svoje o-jećaje.' Ovo jc bio dan, 
koji će ostat našem narodu duboko usa- 
d'en, ovo je bio dan u kojem se poka
zalo, kakav je naš narod, ovo je bilo na
rodno slavlje.

Kažem, da će ovo ostat upisano zlatnim 
slovim« u srcu nas; a crnim kod naših 
iznarodjenih sugradjana.

Sve što im je palo (skočilo) u njihovu 
glupu glavu nastojali su zabranit ali im 
nije pošlo za rukom, na kamo ministar
stvo utekli se, ali sve uzalud, misTeS, da 
će ih u-lišat jer morate znat', da je naš 
potešta i hofrat, alaj si je jadan blamirao.

Svu oružanu silu dovukli ovamo, kako 
da je bilo opsađno stanje, ali mi se našim 
ponašanjem svima smo pokazali šio jesmo, 
najme da mi nemamo barbarsku ćud, kao 
naši creski kalabrezi, koji neznaju gdje im 
je ta mati zemlja.

Naši gostovi, naša braća, kojih bilo 
preko tisuće što još Cres n je vidio, bili 
su od naših svagdje lijepo susretani. Do- 

! lazak bio je impozantan, a za odlazak 
, nemam riječi, kako da se izrazim, usprkos 
sve kiše, obale bile pune, tu se je klicalo, 

; živio hrvatski Cres, živili izletnici, dodjite 
nas opet posjetit, klicanju n je bilo konca.

Naši poprdili ni blizu, nego kao opa
reni miševi držali se svojih rupa (škulje), 
a kad je bila bitka svršena onda su došli 
ti junaci na bojno polje.

Oni su junaci noći, što su već pokazali 
u oči samog izleta, zablatili su našu hrv. 
školu, a ovim pokazali su svoju latinsku- 
kulturu. Napunjeni žučju, nijesa mogli, 
uzdržat svoju divlju ćud, nego u zadnji 
čas hoće da je izrigaju. Iz jednog ovdješ. 
njeg hotela izazivali su, ali mi ih nismo 
niti čuli od zaglušne ovacije, koju smo 
iskazali našim gostovom, nego mi pripo- 
vjedaju oni bližnji. Sakupila se bila četa 
mala kod Galovića gospara, a na čelu 
imenom Keko Paćuha, trgovac riža i 
krumpira.

Vikali su ovi junaci, da bi padalo na 
njih kamenje, ali meni se čini da je nji
hovim prcem tekla žuč i padali u nesvi
jest gledajuć odlazak naših gostova.

Naš Keko Paćuka, kažu da je cijelu 
noć trčao kao iud-po Nazagrađu, ne na
šavši mira svojem srcu, jadni Paćuha 
skoro da te mi je žao, opameti se drugi 
put.

Za nas je i ovo velika zadovoljština, 
jer kako se čuje, govore sami medju so
bom, oni su nas osramotili, njih preko

tisuće pa sve mirno i u redu a nas ako 
je sto pedeset nas je pijanih, ugledajte se 

. u nas.
Poprdili dali se osvjedočiti da je Cres 

naš, još malo pa će i rocca d’italianità 
i lav na turnju naći grob u dubljioi mor
skoj. — "ftp skorog vidjenja.

V i JES T I.
Izlet Sokola u Štinjan.

Sutra, 12. t. mj. priredjuje naš Sokol 
izlet u Stinjan. Kako je bilo javljeno po
lazi se iz Pule u 2 sata po p., omnibusi- 
kola vozit^će u z'/, sata od »Narodnog 
Doma« u.Štinjan, te koji želi voziti se 
neka upotriebu tu priliku.

U Štinjanu bit će pečenih janjaca i 
drugog jela te dobrog pića, zato u tom 
pogledu bit će udovoljeno svakomu.

Pozivljemo sve naše daše mnogobrojno 
pridružimo tom izletu.

Izvješće 0 skupštini Družbe 
sv. Ćirila i Metoda i o narodnom slavlju 
u Cresu, morali smo ostaviti za budući 
broj. Danas smo se na istu cbazrijeli u 
talijanskom dijelu. .

Svi rodoljubi pozivlju se sutra nedjelju 
na pogovqr u Čitaonicu u n sati prije 
podne. Radi se 0 zabavi .za našu Družbu, 
koja će se obdržavati dne 3. srpnja.

Za Družbu.
Uz poklik: »Neka na kopnu i na moru 

uvijek slatko i jako zvoni ime naše mi
ljenice Družae sv. Ćirila i Metoda«, neka 
je ona simbol sklada i ljubavi slavjanske«, 
darovaše gg. : Niko Mardešić i desni nje
gov prijatelj K 10, Joup Pavelić K 10, 
G. Mečir K 5, BartuI Ćurčević K 5-

Napred za našu Družbu !

Za uzdržavanje pjevačkog zbora.
Darovaše nadalje ptqko g. Nika Mar- 

deš ća, gg. : G. Pire K5, TomoZorić K 5, 
Frane Pavelić K 10, G. Vidiš K 3, G. 
Fabijančić K 3, Ante Dominis K 10, Ilija 
Ogrizović K 1, Milan Čiča K 1, Milan 
Grgić K i, Rade Stani«avljević K 1, Vje- 
koslav Miiohroj 1 K 1, Marin Pivčesić K 1, 
Ivan Orlić K 2, Filip Barbalić^K I, Ante 
Rand ć K 1, Ignacij Dremec K 2, Josip 
Blaškouć K 5/ G. Sudar K 1 80, G. 
Mečar K 5, Ante Alžij K io, Rudolf 
Novak K 4. Jos p Pavelić K 10, Božo; 
Zorić K 2, Nikola Zdunić K i," Alfcns 
(Legiša K 2.

Živio sakupljač i plemeniti darovatelji, 
koji ovim načinom pokazuju da razumiju, 
koliko djeluje Jpjesma za probuđjenje i 
učvršćenje narodno. Plodovi se već vide. 
Kad u večer zaori iz Čitaonice nježna 
pjesma ženskog i krepka pjesma muškog 
zbora, prolaznici stanu, Slaveni se raduju 
a protivnici naši pokunjeni zavidjaju nama 
napredovanje naše.

Iredentističke zavjere u Trstu 
i Zadru.

Prigodom zadnje kaznene istrage o da
leko razgranjenoj iredentističkoj zavjeri 
što se je pred malo vremena cdkrila u 
Trstu, izvršila su se razna uapšenja.

Povod ovim uapšenjima dao je izlet, 
što ga pred dvije nedjelje ptirediše neko
liko stotina tršćana u Milan. Doček bijaše, 
dakako, svečan kao braće iz nespašenih 
zemalja. Bilo je i žestokih' govora kako 
se može razabrati iz izvještaja milanskih 
novina.

Izlet je organiziralo tršćansko društvo 
»Società operaia«, koje je bilo ovih dana

uslijed ovog izleta od austrijske vlasti 
raspušteno. Predsjednik društva bio je 
tršćanski odvjetnik dr. A. Cosulich, ili po 
našu Kozulić po rodu Lošinjanin.

U Trstu bijaše još uapšeno do 30 osoba 
a medju njima i odvjetnički kandidat dr. 
E.’ Hoebert, Zadranin i sin financijalnog 
savjetnika u Zadru ; Vedrih u Gorici i 
neki Cesare Petris.

Potvrdjuje se, da su se kod raznih ku
ćnih premetačina našli spisi, što teško 
kompromituju uapšenike. Potonji su veoma 
revno dopisivali s poznatim vodjama ire
dente u Italiji.

U Zadru se je povela kućna premeta
čina proti nekom S. Delić, pravniku, kod 
kojega su se isto našli razni spisi, koji 
vonjaju po iredentizmu, te je državna vlast 
uapsiia i našeg Delića.

Turska i Arnauti. — Kreta.
Teška sila i velike vojske Sultanove 

reći bi, da će ipak premoći Arbanaške 
nsfaše.

I ako za Tursku nije onako lahko, kako 
bi htjeli njezini službeni glasovi, sva je 
prilika, da je slomila moć onih arnautskih 
plemena, koja su digla oružje proti'cari
gradskoj vladi.

Ali više, nego li turske vojske, bit će 
pcmcglo to, da su Arnauti, vjerni Muha- 
medovom zakonu, prestali opirati se, da 
neotežuju položaja Sultanovoj vladi, koja 
hoće, da na svaki način očuva na Kreti 
svoje vrhovno gospodstvo, makar da ’ je 
voljna dati joj velike sloboštine. •

Sa Krete pak javljaju, da t-mošnja 
domaća vlada odrešito pita, neka tako 
zvane zaštitne velevlasti (Ingleska, Rusija, 
Francuska i Italija) priznaju njezino pri- 
druženje kraljevini Grčkoj, jer da oni • 
(Krećan ) nemogu živiti, nego Ii pod za
kon helenski.

Inače teško će se moći obraniti život, 
imetak i sloboda Turcima na tom otoku.

Naša je rri^ao, da će to svršiti onako 
kako snio pisah pred više vremena. _

Na koncu konca te zaštitne velevlasti 
prikazat će Kreti tobižnje saj'đinjeoje sa 
Grčkom, ali će Englez zaposjesti dragu 
od S u d^ ili koje drugo važno morsko 
pristanište, da tobože od onuda breni 
Tursku, ako bi joj Helenstvo dodijalo. 
Njemačka carska obitelj.

Njemački Cesar, što stoluje u Berlinu, 
nemože pravo vladati licvom rukom, jer 
mu je edivna kao zamrla, ako i ne posve. 
Iza povratka iz Londona, gdje je bio na 
pogrebu svog rodjaka pokojnoga kralja 
engleskoga, stvorio mu se je nekakvi tvor 
na desnoj, zdravoj ruci. To su morali 
rezati, pak nekoliko dana nije mogao pod- 
pisivati ni onih spisa, koje mora da baš 
podpiše sam Vladar.

Od te muhe stvorile su novine konja i 
počele svašta pisati, kako bi moglo doći 
do velikog zla, jer nebi šala, da umre 
vladar, koj danas skoro cieloj Europi pro
pisuje kako se ima vladati.

K trmu dcš’a je i druga pritočica, za 
sreću bez pomena, kao i prva. To jest 
mjesto oca, cesara Viiima, iman je prošli . 
utorak proći paradu od vojake nasljednik 
prestolja. Pala je do njega tobože bomba 
i nastala velika mješavina; a kada tamo, 
uspostavilo se jc, da je neki smušen č 
vjek bacio p ema prestolonasljedniku za- 
mot kao bombu, ali od nikakve škode !
— Njemačka je spašena !



•OMNIBUS«
Novi A 

fotografički 
atelier

ERMIMO MIOM
ulica Sergia 67, III. kat.

Preuzima slikanje svakovrstnih skupina u i 
izvan ateliera.

Povećava i umanjuje svaku vrst fotografija. 

Preuzima izradbu fotografija za privjeske 
i fotografija razglednica.

Podvorba bna, ciene omjerene.

ZVONIMIR TKALEĆ' . 
mim» PULA, via Siana, 25. 

Glavno zastupstvo poznate

Volanijeve lužine, “„ff*
Cijenike i ipute na zahtjev franko.

Koncesionirana mehanička radionica
B. ROBAK - Pula

Via Abbazia broj 25

Via Giulia b oj 5.

nato

Pekarjia finog peciva
U" 3 put svježe na dan

Matej Dekleva
Via Veterani broj 1

PODRUŽNICA : Via Ospedale_broj 7.
Telefbnn l>roj 53

Prodaja finog bračna iz prvih mlinova uz umjerene cijene.

i ■

svježi
nato

Slavenima grada i okolice 
preporučamo našu krojačnicu 

na

GLAVNOM TRGU,6
(Piazza Foro Nr. 6)

koja je uvijek snabdivena 
najmodernijom robom iz po
najboljih tvornica sukna češke 

i engleske.

Cijene su veoma umjerene, 
a poslužba brza i solidna.

Ani Klement, Pula
krojač.

Preuzima uredjenje 'podpunih kupaonica, praonica 
i kl ose ta, uvadja plinsko i električno svjetlo, vodo- 

I vode i električne zvonce.
Popravlja i preuzimlje namještanje motora na plin 
i benzin te sve radnje sasjecajuće u mehaničku 
struku. — Nadalje drži veliko Mkladište 
lustera, mrežica i tuljaka za plin, električnih zvo- 

naca, žarulja itd ild.

*—— i ustr^slea -------
trgovina robe za gospodu i gospodje 

„BLĐ EUfiLAUB" 
(vlastnica ANTONIJA AHNE)

.. ... 1 , PULA, Via Sergia br. 47- =
Rnbenine u svakoj %cieni, za gospodu i gospodje, vunene robe, ru
kavica u velikom izboru, toaletne i galanterijske robe, parfema i • 
sapnna, mahala, bluza za gospodje, dolnjih suknja (Jnpons) i pre
gača, potrebe za odore, kravata za gospodn i gospodje, steznika, 

kišobrana, galoša itd. itd.

Saobraćaj u hrvatskom, češkom, njemačkom 
I talijanskom jeziku.

Ustanovljena 1891.

i I I I i i 
I i
I t I I I I I ? 
I I i

GIACOMO ZUDICH
PULA

Via Giosuè Carducci, 57.

Najbolje 
uredjena trgovina 

željezne robe.

Veliko skladište

i i 
I 
t 
?

I i i : i t i t 
?i ?I। svakovrstnih li 

koža.i i
I s Najniže cijene. I

?

Istarska Posujilnica u Puli
registrana zadruga na ograničeno jamčenje

Vlastita kuća (Narodni Dom)

Podružnica u Pazinu
Daje hipotekarne i mjenbene zajmove i uz mjesečnu 

otplatu te prima uloške, koje ukamaćuje uz

4'2° 0
cisto bez ikakvo; odbitka

Pula
® ® © © ©

Tapetarska radionica,
W*W*W*M**W**M**^

Najveće i jedino domaće skladište pokućtva

A. Zunić i dr
® ®

Vlastita

@ via Giusuè Carducci, IO

brusiona mramora
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Sveslavenski kogres.
Do malo dana imao je biti nekakvi 

sveslavdnski kongres i to u Sofiji (Sredec) 
glavnom građu Bulgarije. Ali nije sve na 
čistu. Bude li se sastao, neće biti svesla
venski, jer su Poljaci izjavili, da nemogu^ 
učestvovati, pošto se njihov i ruski odbor 
nišu mogli sporazumjeti, da se u pitanjima 
njihovog spora raspravlja na kongresu. 
A možda ga radi toga i nebude, jer ve
likog pomena nebi imao, kad se unapred 
znade, rusko poljskog spora nebi ni za 
dlaku izgladio.

PARTE ÌTALIANAr^

Nell’ Ungheria.
L’ elezioni pel Parlamento di Budapest, 

in parte seguite i primi -due giorni del 
corrente mese e le quali saranno compiute 
appena verso la metà del mese, interes
sano vivamente non solo l’Ungheria, ma 
anche la Croazia, la quale ha per gli af
fari comuni una quarantina di delegati al 
Parlamento ungarico, e interessano pure 
vivamente 1' Austria intera, essendo incal
colabili le conseguenze pel caso, che l'op
posizione all’ attuale regime avesse a 
riuscire più forte di quanto fu il caso nei 
primi due giorni delle elezioni.

L' opinione pubblica dell' Ungheria non 
aveva da venti re più anni un compito 
cosi grave a sciogliere, come lo ha que
sta volta.

Il Governo caduto mesi fa aveva nella 
sua maggioranza un programma contrario 
alla tendenza di Vienna, la quale vuole 
per quanto possibile mantenuta l’unità 
della Monarchia nelle più forti istituzioni 
comunali cioè nell’ esercito e nella Banca. 
Veramente la Banca austro-ungarica, per 
la legge dell' accordo fra l'Austria e 
1’ Ungheria non è necessariamente un'isti
tuzione comune, e potrebbe benissimo, 
dal lato di diritto pubblico, esservi una 
Banca d'emissione di note indipendente 
austriaca ed un' altra indipendente unga
rica. Ma in via di fatto, essa è comune, 
come il territorio doganale è come 1' e- 
sercito e la marina di guerra, eccettuate 
le milizie territoriali.

Nel Governo, ultimo caduto, erano 
rappresentati elementi desiderosi di forti 
concessioni all’ idea dello Stato ungarico 
nell’ azienda militare e di indipendenza 
assoluta di una Banca dello Stato unga
rico e non mancavano nemmeno rappre
sentanti del programma di una totale 
separazione, eccettuata la comunanza del 
Sovrano. Ma il Rè d’Ungheria e l’Impe-
ratore dell'Au tria, eh’è tutto una per-i 
sona, intendono le cose altrimenti; essi, 
o meglio tutti i fattori che hanno parola I 
nelle questioni comuni, sono d’avviso, 
che andare più al di là.di quanto e stret
tamente necessario alle libertà dell' Un
gheria stipulate nel '67, sarebbe pernicioso 
ad entrambe le parti della Monarchia. Le 
idee del '48 cioè di un’ Ungheria asso-1 
lutamente indipendente dall’ Austria, sono ! 
quindi combattute non solo dai sommi 
fattori dello Stato, ma anche dalle varie 
nazioni abitanti la Monarchia e special- 
mente anche dalle varie stirpi non ma
giare dell’ Ungheria stessa.

Caduto, il Ministero di coalizione nel ' 
quale, co-re in Parlamento, la maggio-1 
ranza rappTesentava programmi andanti, 
oltre all’ accordo del 1867 e quanto si | 
mantenne di comune dopo quell'anno, ne ! 
seguì 1' attuale Ministero, il cui capo è ! 
il conte Khuen Hedervy, l’ex bano della ; 
Croazia, famoso pei suoi vénti anni dij 
regime ferreo in quest’ultimo paese, a 
favore dell’idea di Sta’o ungarico, ma 
ottimo amministratore, il quale, giova ri
conoscerlo, rese dei grandissimi servigi 
all’ agricoltura della Croazia, specie nel 
ramo allevamento dell’ammalia.

Khuen-Hedervary fece sciogliere il Par
lamento ed indisse le nuove elezioni di

cui parliamo. Il suo programma è questo, 
che bisogna fortnare un »potente partito 
nazionale del lavoro« sulla netta base 
dell' accordo austro-ungarico del 1867 e 
mantenendo la comunanza coll' Austria 
non solo nell'esercito, come dev'essere, 
ma anche in quelle istituzioni, le quali 
d’ altronde emmetterebbero la possibilità 
di una divisione, come sarebbe il terri
torio doganale. Banca, rappresentanza al- 
1’ estero, indipendente ungarica e così via.

*
Così avenne ciò che ancora mesi fà si 

avrebbe appena ritenuto possibile, che in 
Ungheria uomini influentissimi predicano 
da una parte la completa indipendenza, 
mentre altri con egual fervore pongono 
il programma quasi opposto. Personalità 
politiche di primo ordine, cui non può 
negarsi origine e coscienza di Magiari, 
come Stefano Tisza e molti altri dicono 
francamente essere un’ utopia un esercito 
indipendente ungherese, essere traditore 
dei supremi interessi economici, chi vuole 
una Banca indipendente ungherese e così 
via.

Nelle ejerioni di questi giorni la na
zione Magiara si schiera in due parti 
affitto distinte, come mai ancora. Dal- 
1’ una il radicalismo politico nelle estreme 
sue conseguenze,- dall'altra il conserva- 
tismo politico puro id assoluto: un forte 
partito nazionale di lavoro.

Chi la lineerà? In oggi è d fficile a 
dirlo, ma pare, che la maggioranza, se 
anche non forte l'avrà il partito del 
lavoro, vale a dire il Governo di Khuen- 
Hedervary. A lui arrisero le sorli il primo 
giorno delle elezioni. I partiti radicali di 
Justh e Kossuth ebbero perdite tali, che 
nessuno avrebbe aspettato.

Così si può dire già fin d'ora, che 
l’idea di una grande Ungheria indipen
dente tramonta poco a poco presso i 
Magiari stessi. Ed è giusto, perchè 1' Un
gheria indipendente, giudicando le cose 
come avvenivano negli ultimi quarant'anni, 
significherebbe la schiavitù di milioni di 
Slavi e Rumeni sul campo politico e na
zionale, e la schiavitù Idi milioni, senza 
distinzione di nazionalità sul campo so
ciale. L' Ungheria era un dominio politico 
di pochi baroni di tene e di borse] E lo 
è ancora. Per cangiarla in uno Stato mo
derno Khuen-He^èrvary, 0 chi lo succe
derà, se perde 0 vince la Campagna elet
torale, dovrà allargare sensibilmente il 
diritto di voto politico ed amministrativo, 
per rendere la patria alle nazioni che 
1’ abitano.

I saltimbanchi al quadrato.
Ancora una volta apparve il pagliaccio 

italiano nella sua ridicola posa. E destò 
in noi più compassione che ilarità. Anche 
l’Austria preoccupata potè persuadersi 
quanto seri siano i comedianti piazzaiuoli.

Gloriosa e candida come tutta la sua 
storia, sventolava Domenica la nostra 
bella tricolore sopra questo mare nostro, 
sopra Cherso nostra e sopra l’Istria no
stra. J.

La partenza da Fola.
Il piroscafo »Vila« era gremito di no

stri gitanti quasi tutti da Pola. Il »Bug- 
giardetto« volava far credere ai suoi vi- 
tetìi che dall' interno sarebbero arrivati 
gitanti con treno speciale. A questa brava 
gente non bastano i risultati delle ele
zioni a Pola per persuaderli quanti qui 
ci siamo. Per noi votano gli spiriti e i 
nostri gitanti arrivano di notte, con aero
plani. Bisogna cioè dimostrare ai fedeli 
che a Pola non ci sono croati. E così si 
salva la Patria.

Il »Bugg:arđetto« e l’»Ebreo« del Mayer 
battevano tanti giorni 1’ allarme sulla gran 
cassa. Il primo anzi chiamava responsa
bile la Polizia per il spargimento di san
gue all’ atto della nostra partenza. Questa 
coraggiosa gente ci scambiava con se stessi 
e credeva di intimorirci. Che spargimento 
di sangue ! L’italiano in certi momenti non 
ha sangue ma le mutande di jutta.

Domenica mattina le devono aver in
dossate anche gli eroici 12 mazziniani

(che terribile nome.1), tutta la »cittadi
nanza« che corrispose ah’ appello del bat
tagliero »Buggiardetto«. Erano accova- 
ciati m un cantuccio del molo, zitti, zitti. 
Ed ingenerale Bregaro si mo.deva le 
labbra da lontano non udendo le urla 
guerresche della balda schiera che egli 
intendeva di capitanare e pilotare per 
Cherso. 1 dodici mazziniani hanno del re
sto dimostrato più prudenza che i loro 
incettatori. Diamine, è cara la pelle anche 
se mazziniana ! Erano muniti sì di bcx 
e bastoni ma 1’ esperienza li ha insegnati 
che i muscoli croati sono più duri che i 
box. E così terminò tutto in un manco 
»Viva Dante« (Iddio gli dia pace da que
gli eroi I) ma solo allora quando il ba- 
tello si staccò dalla riva. Si vide allora 
sulle labbra del commissario di Polizia 
un sorriso che valeva un Napoleone, tanto 
era pieno di profondo disprezzo.

Ma l'italiano deve sferrare il calcio, 
altrimenti egli non sarebbe italiano. Un 
giovanotto nostro che ritornava pacifico 
in città fu circondato da tutta la dozzina : 
balda e percosso col bastone per la testa, i 
Davanti a qu sto eroismo specifico ita-j 
liano restò inerme anche la guardia ac
corsa. Fatto sta che non arrestò il prode. 
E fece bene, perchè simile canaglia si 
punisce lasciandola al disprezzo dei buoni.

». A Cherso.
Nell'ultimo nostro numero abbiamo 

proclamato perdono cristiano. Ed abbiamo 
detto di voler.'perdonare agli esanguati 
signorotti di Cherso principalmente per 
la ragione, che" migliaia di croati non • 
mettono le mani sopra 1 dieci italiani dii 
Cherso. Eppure, giudicandoci alla stregua | 
del proprio vile carattere, i dieci Chersini j 
non ci credettero. Fatto sta che si rin
chiusero nelle proprie case, sporgendo 
da quando in quando la testa attraverso 1 
la finestra, come i sorci dal buco, per 
ritirarla presto presto al primo fragoroso : 
Viva Cherso croata. E così ci dimostrò 
quanto serie erano le minacele dei messeri 
Sablich e Lazzini (quanto restiamo ancora 
a Cherso, compare?), telegrafile perfino 
al Ministero degli interni.

Ma abbiamo dimenticata una cosetta
tante innocua quanto caratteristica. L’i- 
taliano ha dato anche a Cherso la prova 
del proprio coraggio e dell' avita civiltà. 
Protetto dalle tenebre l’italiano ha trac
ciato coll' inchiostro sul muro della nostra 
scuola le parole: »M .... per i neri!«

È inutile, i fratelli dei sicari abbruzzesi, 
sono qui per civilizzarci.

Al ritorno.
Prima dell' arrivo, dei gitanti un maz

ziniano prese vestito un bagno di mare. 
Un nostro, da buon uomo, anziché con
ciarlo lo fece saltare sul tenero. Sarà 
stato eff.tto di quel bagno 1' assoluto si
lenzio che mantennero i bravi all’ arrivo 
della gita.
£ Anche dopo il ritorno, il coraggioso 
manipolo pedinò singoli nostri. In via 
Muzio erano otto mazziniani che non 
osarono aggredire i nostri, perchè i no
stri anziché in otto erano ... in due.

Morale.
Domenica si èjdimostrato luminosamente 

che la canaglia è impotente quando non 
è protetta ed aiutata dalla Polizia, come 
ciò nasceva quando il Municipio di Pola 
era ancora — veneto.

In questa occasione vogliamo del resto 1 
far capire a certi signori, che se noi croati 
siamo buoni e pazienti, anche la nostra 
bontà e pazienza può avere i suoi limiti. ; 
Fra breve arriverà a Pola una nostra gita, i 
I signori mazziniani ci facciano 0 meglio ’ 
facciano a se stessi il piacere di restare 
a casa loro quel giorno. Ci lascino in 
pace e noi non toccheremo nemmeno un ' 
pelo delle erudescenti barbe mazziniane., 

0 altrimenti vogliano prendere in nota ' 
che noi abbiamo qui a Pola, per loro, 
una tale riserva, che li potrebbe facil-: 
mente far raggiungere a-nuoto la sospi
rata altra sponda dell' Adriatico. Quella ' 
riserva attende soltanto un nostro cenno ; 
e molte volte abbiamo un bel da fare per 
frenarla.

Non si immaginano i giovani mazzi
niani quale è la nostra riserva?

Il signor Podestà di Pola, 
voglia far circolare fra certi scrivani del 
Municipio 1' avvertimento, che è loro proi
bito di prendere parte non solo ai fune
rali della madre di Oberdank ma anche 
a dimostrazioni contro altri pertinenti di 
questo Comune.

La annunciala imparzialità del signor 
Podestà ci è garanzia che non si vedranno, 
come Domenica, fra i provocatori di scan
dali, anche impiegati municipali

DEUTSCHER TEIL.

Eine Enttàuschung mehr.
In der kroatischen Kreisen des òster- 

reichischen Parlaments hat man die stram- 
me Disziplin und das konsequente Vor- 
gehen des Polenklubs immer aufrichtig 
bewundert und hat man gehofft, dafi die 
durch die direkten Wahlen nolwendiger- 
weise herbeigefiihrte Demokratisierung 
jener hoch angesehenen polnischen Dele- 
gation ihrer traditionell gewordenen Diszi
plin und Einheit nicht schaden, vielmehr 
dazu verhelfen wird, einen vernunftigen 
modus viventi mit den Ruthenen 

‘berbeizufùhren. Dadurch waren die Polen 
im osterreichischeq Reichsrate zu e'gent- 
lichea Fiiarern des gre fi n slavischen 
Blocks und der ganzen konservativen 
Richtung g worden.

Ltider scheint dies eine Ent àischung 
zu sein. Die Wiener »Information« 
schreibt diesbeziiglich :

» »Die Polenpolitik des letzten Jahres hat 
mit einer Passivbilanz geschlossen. Nicht, 
dafi keine der grifien Landesforderungen 
Gal ziens der Erfiillung nàher gebracht 
werden kannte, bildet dis entscheidende 
Merkmal, wenn es auch vom polnischen 
Volke schwer em;fondi n wurde, d- lì weder 
in Sachen der-Sinierung der Landesfi- 
nanzen noch in der Kanalfrage Aussicht 
auf eiqe baldige Lo ung besteht. Von 
entscheidender Bedeutung ist allein der 
Umstand, dzB die Stellung des Polenklubs 
im Hiuse an G.wicht verloren hat. De 
Fiihrung der Klubpolitik gestaltete sich 
in den letzten Monaten info'ge der un- 
natùrlichen Parteikonstellation so ai flir
ordentlicb schwierig, d 8 nur die vollste 
Konzentration der Kràfte und die hóthste 
Routine vor Entgleisungen bewahren 
konnte. An beiden fehlt es aber vòllig. 
Im Klub machie sich eine die Kiàfte zer- 
splitternde Fraktionspolitik merkbar, die 
in der Sonderbestrebungen des Herrn 
Stapinki den schàrfsten Ausdruck fand.
Es ist gleichwohl sicher, dafi ein Obmann, 
der selbst klare politiche Ziele zu verfol- 
gen gewohnt ist und der das Vertrauen 
einer ausreichenden Klubmajorilàt besitzt, 
solchen Separationserscheinungen nicht 
hilflcs gegenuberstehen muli. Wie es in 
diesen Belangen um den gegenwàrtigen 
Obmann des Polenklubs, Dr. Glombinski 
stand, geht zur Geniige daraus hervor, 
dafi die Bekehrung Stapinkis nicht auf 
den Einfl. B des Herrn Glombinski zuriick- 
zufiihren, sondern — des Finanzministers. 
Dfèses Detail gcwinnt an Pikanterie, wenn 
man sich erinnert, welche geheimen und 
offenen Feindseligkeiten sich gerade da
mala zwischen Dr. Glombinski und Dr. 
v. Bilinski abspielten. Es gehòrte ja ùber- 
haupt zum Schicksal des gegenwàrtigen 
Pràsidiums des reichsràtlichen Polenklubs, 
sich gerade mit den wichtigsten politischen 
Polenkreisen zu verfeinden. Die Episode 
Abrahamowicz ist noch in frischer Erin- 
nerung. Dieser kluge Politiker wurde so 
weit gebracht, dafi er beute seine ganze 
Geschicklichkeit, seinen EinfluB und seine 
Routine nicht mehr in den Dienst der 
Wiener Polenpolitik stelli. Àhnlich steht 
die Sache mit Herrn v. Bilinski — und 
seit einigen Wochen mit Herrn Bobrzyn- 
ski. Dafi das Feindemacben niemals als 
Ausdruck hoher Staatsgunst galt, hat seine 
guten G-linde, und wenn dieses Axiom 
einer besonderen Illustration bedurfte, so
ist die heutige Stellung des Polenklubs 
hierzu geeignet. Ripgsum Feinde, im ei- 

, genen Hause Verstimmung, uberai! als 
inkonsequent und nicht recht zuverlàssìg 

! erscheinen — das ist das Bild, das der 
durch seine einstens klare, feste Taktik 
historisch gewordene Pdlenklub heute
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bietet. Die.Siimmen mehren sich, die die- 
sen Wechsel der Dinge auf die Fùhrung 
der Allpólpn zurùckfùhren. Herr. Glom- 
binski wéhrt noch ab. aber man sieht 
den Tag der Klàrung unaufhaltsam naher 
kcmmen. Ein kleiner Ani II wird genùgen, 
um die Entscheidung herbeizufùh'en. Viel- 
leicht /eine belanglose Affare, we die 
Berufjng Wettlers ins Herrenhaus. Und 
tnòjlicherweise wird es bei einer Krise 
den jetzt zuruckgedrangten Hofrat Ger- 
mann sehr zu statten kommen, dali er 
sich in den letzten Tagen mit der Politik 
seines eigenen Klubs, der Allpolen, in 
einen Widerspruch gesetzt hat<.

Zu der Frage der italienischen * 
Universitàt.

Bekanntlich stehen die sudslavischen 
Abgeordneten in der Frage der Errich- 
tung einer italienischen Universitàt auf 
dem Standpunkte : in Triest in keinem 
Falle, anderswo, in einem reii italieni
schen Gebiete z. B. in Trient oder Ro
vereto, jedoch unter gleichžeitiger Siche- 
rung der Anerkennutjg der Studien an der 
Agramer Universitàt und der Errichtung 
einer Rechtsfakultàt mit slovenischer Vort- 
ragsprache in Laibach.

D<B es besonnene Elemente in Tirol 
selbst gibt, wzlche eine italienische Uni
versitàt dort haben wjllen, beweist der 
wicbstehendc, der Wiener »Information« 
zugekommene Aufsatz:

»Aus Tiroler konservativen Krtisen. Die 
konservative Landespartei hàt von jeher 
die italienische Hochschulfrage als eine 
eminente Landesangelegenheit betrachtet, 
da sie doch die Intelligenz von gut 40% 
der Landesbtwohner betnff: und davon 
Lófung fùr die Landeseinheit von grund- 
legender Bedcutung wird. Als 1866 Padua 
fùr O.-terrtich verloren ging, fiel auch 
jene altihiwurdige Hochschule fùr die 
Tiroler Landeskinder hinweg, an welcher 
fast ausnahmslos auch die Studenten aus 
den besseren deutschen Familien einige 
Semester zu studieren fflegten, wo sie sich 
nicht blcfl Kenntnis der italienischen Spra- 
che, sondern auch Verstàndnis fùr italie
nische Sitten und Denkungsart holten. ' 
Der Landtag suchte durch Errichtung 
italienischer Parallelkurse an der Landes- 
universàt und deren Unterstùtzung aus 
Landesmitteln die alten Traditionen fort- 

schen Lindeskmder durchdringen, ewige 
Ktmpfesluft wird dort eingeatmet: die 
ùberaus lockeren Sitten der Hafenstadt 
werden [hysisch und moralisch ihre W r- 
kung nicht verfehlen. Aus diesen Grùnden 
ist vom spez fisch tirolischet^Standpunkte, 
entgegen manchir opportunistischer Stim- 
me, die in den letzten Tagen laut gejj er- 
den ist, die ehebaldigste Errichtung einer 
vollstàndigen italienischen Universitàt in 
Trient zu wu tschen. Jede-andereLòsung, 
ebenso wie die Fjrtdauer des jetzigen 
ungerech en Zustandes, ist fùr das Land , 
Tirol und mittelb r fùr Osterreich schà-1

! dlich. Videant consules!«

Dojdući broj „Omnibusa" izaći ’ 
će u subotu 18. junija.

Il prossimo numero dell’„0m- 
nibus“ uscirà sabato 18 corr.

. Vlastntk i izdavač : Tilkara LAGI8JA 1 DB.

Mali oglasnik.
URARSKI NAUČNIK prima se odmah 
uz malu plaću. Upitati se n uređničtvu. 
STAN (soba kamarin i nuzgredne prosto
rije sa vodovodom) unajmljuje se od i. 
srpnja. — Pobliže u uređničtvu ovog lista.

PEKARNA

LJUDEVIT ĐEKLEVA
Via Campo Marzio br. 5

PODRUŽNICA
Via Lissa broj 37 —

Telefona broj 53. .•.

Prodaja 
svježog- kruha

3 puta ua dan.
zupflinz.en, doch kamen meist nur mehr 
die Stipend'sten nach Innsbruck, die rei- 
ohen Stuđenten srll n entweder in den 
heimischen Kaffeehàusern, oder gingen 
nach Italien ihrer Studien wegen, oder 
suchten Wien oder Graz auf, wo eine 
gtoBere Bewegungsfreiheit und Unterhal- 
haltung ihnen winkte. So trat eine voll- 
kpmmene Entfernung zwischen deutscher 
und italienischer Intelligenz ein, welch^ 
den separatistischen Bestrebungen màch 
tigen Vorschub leistete. Das Regierungs- 
projekt der selbstàndigen Rechtsfakultàt 
in Innsbruck schien auf den ersten Blick 
bestechend, bei genauerem Zusehen mefite 
man aber gleich erkennen, dafi nur ein 
hechst fruchtbarer Boden fùr nationale 
Kàmpfe damit geschaffen wurde. Die Folge 
hat es bewiesen, zum Gaudium der Au- 
tonomisten und Welschenfresser. Vom 
tirolischen Standpunkte wàre nur eine 
mòglichst vollstà-idige italienische Uni
versitàt in der groBten italienischen Stadt 
des Landes, in Trient zu begiùfien, denn 
sie wùrde einerseits den italienischen Lan- 
deskindern dieBefriedigung ihrer legitimen 
Kulturbedù foisse im Lande gestatten, 
anderseits auch von vielen Deutschen be- 
sucht werden, welche gew B nicht an 
deren nationaler Ercberung denken kbin- 
ten, sondern sich in italienischem Wesen 
und Denken zorechtfinden wùrden. Von 
der Universitàt an der Adria, wo immer, 
kònnen wir Tiroler uns nichts fùrs Land 
erwarten ; das unruhige adriatische Ele
ment "tfird unsere bedàchtigeren italieni-

Venissi un Wo in via' 
Meiolino vis-à-vis ielle 
baracche Rismonio.
Rivolgersi all’

Antonio Udovičić 
via Giosuè Carducci 59.

Dr. L. NOVAK 
specialista za porodjaje 

i ženske bolesti.

Ordinira od 3—4
' Via S. Policarpo I.

H. O. VOGRlC 

KAPELNIK

PULA
Via Barbacani, 5,IL

Podučuje glasovir I pjevanje privatno !

Jorgov pravi plosnati sat u kovnom oklopu . . . . K 9.-
Prvo i najveće skladište ura i zlatne robe,

20-

24.-

16.-

48.-

36.-
24.-
16.-

, 11.'
15.-

, 10.-
, 14 -

Fini ko^ni sat s lancem...............................................
Pravi srebrni remontoir sat s kamenima i lancem .* 

s dvostrukim poklopcem, osobito čvrst s lancem .
Pravi srebrni remontoir sat za gospodje, s kamenima 

dvostruki sa 3 srebrna poklopca........................
Srebrna Tuia Ankora remontoir sat, fini, sa 3 sre

brna poklopca...............................................  
u plosnatom oklopu, sa finim kovinskim broj

kama, 45 rubina................... .......................
Pravi srebrni Ankora remontoir sat, 3 srebrna po

klopca s kamenima * . .*............................
Zlatni sat za gospodu od K 42.- napried. 
„Omega” vrlo točan sat u srebrnom oklopu ....
Pravi 14 kar. zlatni remontoir sat za gospodje . . 
14 kar. zlatni vratni lanci s privjesom.................... 

K 18-20 30.- i više.
j4 kar. Lorgnon-lanci 160 crri^3ugi................'. . . 

60-70-80.- i više.
14 kar. zlatni lanci narukvice K 30-38-44-60.-.

ul. Sergia, 2I. — K. JORQO - PULA — ul. Sergia,. 21.

PULA - Via Sissano, 3.
fILIP 3ARBALIC

soli l|t (skladište
Racccmanna il suo 

grande deposito 
mohiii.

Dodjiie
ćete se
uvjeriti!

Venite per
accer-

farsene!

NAJPRIKLADNIJI DAROVI 
za imendan !

GlCMUOs Uz mali do- 
bitak, veliki promet, istodobno samo dobra roba.

Imati dobro iduću žepnu uru nije uviek prieka 
nužda. Ipak za one, koji trebaju žepnu uru, 0 
to je uz današnje prilike svaki koji praktično 
živi, ima samo takovu vriednost, koja je doist 
pouzdana. Bolje je ne imati ure, nego li takvu 
koja neide točno. D bra i pouzdana ura čuva 
do štete i neugodnosti, netreba se bojati da će 
se nepotrebno vrieme utaman potratiti. Ročišta 

moći će se točno obdržavati
Ako dakle trebate takovu uru, to v m se nai 

bolje preporučuju dobro poznate ure kao :
ORIGINAL GLASHUTTE, 8CHAFFHAUSEN, OMEGA.

■0ER18 i ORIGINAL ROSKOPF-PATENT
od zlata, srebra, nikela i ocieli imade uviek 

veliki izbor na skladištu
LUDW. MALITZKY nasljednik

EMIL F. UNTERWEGER
Utemeljeno 1897. — PULA, via Sergia 65.
Daje se eventualno i na obročno odplaćivanje 
Veliki izbor svih drugih ura njihalica, budi ics, 
brilantne i optične stvari, i p tfebštine za pušenje. 
Pošto češće mienjam robu, to ne držim cienika 

•dosta je kod naručbe navesti vrst robe. Uz 
dobro jamstvo i preporuku šaljem .stvari na izbor.

Via Marianna 7— PULA — Vlastita kuća.
Bogato skladište finog i jeftino maslinovog ulja na m<lo i veLko 

te daini'tinskog i istarskog vina na veliko.
Trgovina specerajske i kolonialne robe te slan h riba, < b- 

ijubljt nih midju cbćinstvom u Huli i •okolici
.............. — PRODAJA NA MALO I VELIKO :------------ == 
Glavno zastupstvo LASTILA za cipele Družbe sv. Ćir i Met.

$

ŠIRITE I KUPUJTE .OMNIBUS - DIFFONDETE L’, OMNIBUS"


